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Ministru kabineta noteikumu projekta 

 „Grozījumi Ministru kabineta 2011. gada 19. jūlija

noteikumos Nr. 571 „Kārtība, kādā Uzturlīdzekļu garantiju 

fonda administrācija īsteno centrālās iestādes 
funkcijas pārrobežu uzturlīdzekļu lietās”” 
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2011. gada 19. jūlija noteikumos Nr. 571 „Kārtība, kādā Uzturlīdzekļu garantiju fonda administrācija īsteno centrālās iestādes funkcijas pārrobežu uzturlīdzekļu lietās”” (turpmāk – Noteikumu projekts) izstrādāts atbilstoši Uzturlīdzekļu garantiju fonda likuma (turpmāk – Likums) 4. panta trešajā daļā (šī norma stāsies spēkā vienlaikus ar Hāgas 2007. gada 23. novembra Konvencijas par uzturlīdzekļu bērniem un cita veida ģimenes uzturēšanas līdzekļu pārrobežu piedziņu (turpmāk — Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija) spēkā stāšanos Eiropas Savienībā) dotajam deleģējumam Ministru kabinetam noteikt kārtību un apjomu, kādā Uzturlīdzekļu garantiju fonda administrācija (turpmāk – Fonda administrācija) Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā noteiktajos gadījumos sniedz personām juridisko palīdzību, īsteno noteiktās tiesības un centrālās iestādes funkcijas, kā arī pilda minētajā konvencijā noteiktos centrālās iestādes uzdevumus. 
Noteikumu projekts izstrādāts, izpildot arī Ministru prezidenta 2013. gada 9. janvāra rezolūciju Nr. 12/2012-JUR-212, saskaņā ar kuru tieslietu ministram uzdots atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 7. aprīļa noteikumu Nr. 300 „Ministru kabineta kārtības rullis” 234. punktam līdz 2013. gada 1. jūnijam sagatavot un iesniegt noteiktā kārtībā Ministru kabinetā Likuma (2012. gada 15. novembra likuma „Grozījumi Uzturlīdzekļu garantiju fonda likumā” redakcijā) 4. panta trešajā daļā minēto tiesību akta projektu, attiecīgi nodrošinot Ministru kabinetam dotā uzdevuma izpildi.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas vispārējs mērķis ir nodrošināt uzturlīdzekļu un cita veida ģimenes uzturēšanas līdzekļu efektīvu pārrobežu piedziņu, jo īpaši, izveidojot līgumslēdzēju valstu iestāžu visaptverošu sadarbības sistēmu, nodrošinot iespēju iesniegt pieteikumus uzturēšanas nolēmumu pieņemšanai, paredzot uzturēšanas nolēmumu atzīšanu un izpildi, kā arī pieprasot efektīvus pasākumus uzturēšanas nolēmumu izpildei. Tādējādi tas ļaus uzturlīdzekļu kreditoriem viegli panākt uzturlīdzekļu piedziņu Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas dalībvalstīs, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis (turpmāk – trešās valstis).

Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas 4. panta 1. punkts noteic, ka līgumslēdzēja valstis ieceļ vienu centrālo iestādi, lai tā pildītu pienākumus, kas ar šo konvenciju ir uzlikti tādām iestādēm.

Tāpat Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā noteiktas centrālās iestādes vispārējās un īpašās funkcijas, kā arī citi ar centrālo iestāžu darbību saistīti jautājumi.

Turklāt Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas 6. panta 2. punkta a) apakšpunkts un 3. punkts noteic, ka, attiecībā uz šajā pantā noteiktajiem pieteikumiem centrālās iestādes veic visus atbilstīgos pasākumus, lai, ja to prasa apstākļi, nodrošinātu vai atvieglotu juridiskās palīdzības sniegšanu. Centrālās iestādes funkcijas, ciktāl to ļauj minētās iestādes valsts tiesību akti, saskaņā ar šo pantu var veikt valsts struktūras vai citas struktūrvienības attiecīgās valsts kompetento iestāžu uzraudzībā. 

Tādējādi nepieciešams apstiprināt Noteikumu projektu, lai atbilstoši Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijai noteiktu kārtību un apjomu, kādā Fonda administrācija Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā sniedz personām juridisko palīdzību, īsteno noteiktās tiesības un centrālās iestādes funkcijas, kā arī pilda minētajā konvencijā noteiktos centrālās iestādes uzdevumus. 
Ņemot vērā to, ka Ministru kabineta 2011. gada 19. jūlija noteikumi Nr. 571 „Kārtība, kādā Uzturlīdzekļu garantiju fonda administrācija īsteno centrālās iestādes funkcijas pārrobežu uzturlīdzekļu lietās” (turpmāk – Noteikumi Nr. 571) nosaka kārtību un apjomu, kādā Fonda administrācija Padomes 2008. gada 18. decembra Regulā (EK) Nr. 4/2009 par jurisdikciju, piemērojamiem tiesību aktiem, nolēmumu atzīšanu un izpildi un sadarbību uzturēšanas saistību lietās (turpmāk – regula Nr. 4/2009) noteiktajos gadījumos īsteno centrālās iestādes funkcijas, pilda noteiktos centrālās iestādes uzdevumus, sniedz personām bezmaksas juridisko palīdzību un īsteno regulā Nr. 4/2009 noteiktās tiesības, kā arī to, ka Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas regulējums attiecībā uz centrālo iestāžu darbību un ar to saistītajiem jautājumiem ir ļoti līdzīgs regulas Nr. 4/2009 noteikumiem, Noteikumu projekts paredz izstrādāt grozījumus Noteikumos Nr. 571, papildinot tā attiecīgos punktus ar atsaucēm uz Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas attiecīgajiem pantiem.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikumu projekts paredz papildināt attiecīgos Noteikumu Nr. 571 punktus ar atsaucēm uz attiecīgajiem Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas pantiem, lai Noteikumi Nr. 571 kopumā būtu attiecināmi gan uz regulu Nr. 4/2009, gan uz Hāgas 2007. gada 23. novembra konvenciju. Uz tieši, Noteikumu projekts paredz papildināt ar atsaucēm uz Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas pantiem Noteikumu Nr. 571 normas par pieteikumu veidiem, pieteikuma iesniedzējiem, pieteikumu sagatavošanu, Fonda administrācijas tālāko rīcību, saņemot attiecīgus pieteikumus, pieteikumu apstrādi, izvērtēšanu, pieteikuma iesniedzēju mantiskā stāvokļa izvērtēšanu bezmaksas juridiskās palīdzības sniegšanai, bezmaksas juridiskās palīdzības sniegšanu, pieteikuma iesniedzēju pārstāvību un normas saistībā ar lūgumiem veikt īpašus pasākumus. 
Papildus Noteikumu projekts paredz precizēt Noteikumu Nr. 571 4. panta ievaddaļu, nosakot, ka nepieciešamības gadījumā pieteikums, kuru Fonda administrācijā iesniedz Latvijas Republikā dzīvojoša fiziskā persona, tiek sagatavots sadarbībā ar Fonda administrāciju. Šāds precizējums iekļauts, ņemot vērā Fonda administrācijas sniegto informāciju par to, ka nereti pieteikuma iesniedzējiem ir sarežģīti aizpildīt attiecīgos pieteikumus. Turklāt Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā atšķirībā no  regulas Nr. 4/2009 nav iekļauti pieteikuma paraugi, līdz ar to šādu pieteikumu sagatavošanai Noteikumu projekts paredz izmantot Hāgas Starptautisko privāttiesību konferences ieteiktās un publicētās veidlapas, kas pieejamas Hāgas Starptautisko privāttiesību konferences interneta mājaslapā (http://www.hcch.net/index_en.php?act=home.splash).
Tāpat, lai saskaņotu Noteikumos Nr. 571, regulā Nr. 4/2009 un Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā lietoto terminoloģiju, Noteikumu projekts paredz Noteikumos Nr. 571 aizstāt vārdu „darbdienu” ar vārdu „dienu”, nesaīsinot šajos noteikumos noteiktos termiņus.
Noteikumu projekts precizē Noteikumu Nr. 571 25. punktu par ceļa (transporta) izdevumu segšanu pieteikuma iesniedzējam, kuram tiek sniegta bezmaksas juridiskā palīdzība un attiecībā uz kuru tiesa pieņem lēmumu par viņa piedalīšanos tiesas sēdē, attiecinot šo normu tikai uz lietām, kas uzsāktas, pamatojoties uz regulu Nr. 4/2009. Šāds precizējums iekļauts, ņemot vērā to, ka Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija neuzliek valstīm pienākumu šādos gadījumos atlīdzināt pieteikuma iesniedzējam ceļa (transporta) izdevumus. 
Norādāms, ka arī tie Noteikumu Nr. 571 punkti, kas pašreiz netiek grozīti, jo tajos nav tiešas atsauces uz regulu Nr. 4/2009 (piemēram, par pieteikumu pārsūtīšanu tiesai vai zvērinātam tiesu izpildītājam, par tiesas nolēmumu pārsūdzēšanu un ar juridiskās palīdzības sniegšanu saistīto izdevumu piedziņu), tiks attiecināti uz Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas piemērošanu, jo Noteikumi Nr. 571 būs kopumā piemērojami gan uz regulu Nr. 4/2009, gan uz Hāgas 2007. gada 23. novembra konvenciju.
Noteikumu projektam noteikta tā spēkā stāšanās, t.i., noteikts, ka tas stājas spēkā vienlaicīgi ar Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas spēkā stāšanos Eiropas Savienībā. Provizoriski Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija varētu stāties spēkā Eiropas Savienībā, tai skaitā, Latvijā 2013. gada vasarā.
Ņemot vērā, ka Eiropas Savienība Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijai pievienosies pēc tās normu ieviešanas visās Eiropas Savienības dalībvalstīs, oficiāls paziņojums par Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas spēkā stāšanos tiks publicēts Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. Pēc minētā paziņojuma publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī Latvijas Republikas oficiālajam izdevējam „Latvijas Vēstnesis” tiks sniegta informācija par Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas spēkā stāšanos attiecīgas atzīmes par spēkā stāšanos izdarīšanai pie pieņemtajiem saistošajiem likumiem. Turklāt attiecīga informācija par Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas spēkā stāšanos iedzīvotāju interesēs tiks ievietota arī Uzturlīdzekļu garantiju fonda administrācijas interneta mājas lapā.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Noteikumu projektu izstrādāja Tieslietu ministrijas pārstāvji sadarbībā ar Fonda administrāciju.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas ieviešana Latvijā ir tehnisks process, lai brīdī, kad tā stāsies spēkā visā Eiropas Savienībā un attiecīgi arī Latvijā, būtu spēkā stājies atbilstošs regulējums nacionālajos normatīvajos aktos. Tādējādi Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas ieviešanas procesā sabiedrības līdzdalība netika nodrošināta, jo Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā noteiktās saistības ir jāuzņemas.
Turklāt likuma „Grozījumi Uzturlīdzekļu garantiju fonda likumā” (stājās spēkā 2013. gada 1. janvārī) izstrādes un virzības gaitā tas tika apspriests gan ar Finanšu ministriju, gan Valsts kanceleju, gan attiecīgajām Saeimas komisijām.

	7.
	Cita informācija
	Nav


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu projekta un Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas regulējums kopumā attiecināms: 

· uz Latvijā dzīvojošiem uzturēšanas līdzekļu prasītājiem/piedzinējiem (uzturlīdzekļu bērnam prasītājiem, laulāto uztura vai iepriekšējā labklājības līmeņa nodrošināšanas prasītājiem), kas vēlēsies Latvijas tiesu nolēmumus par uzturēšanas līdzekļu piedziņu izpildīt trešajā valstī, vai arī vēlēsies, lai nolēmums par uzturēšanas līdzekļu piedziņu pret atbildētāju, kas dzīvo trešajā valstī  tiktu pieņemts un izpildīts ārvalstī; 
· uz trešajā valstī dzīvojošiem uzturēšanas līdzekļu prasītājiem/piedzinējiem, kas vēlēsies, lai ārvalsts tiesu nolēmums par uzturēšanas līdzekļu piedziņu tiktu izpildīts Latvijā, vai arī kas vēlēsies, lai nolēmums par uzturēšanas līdzekļu piedziņu pret atbildētāju, kas dzīvo Latvijā, tiktu pieņemts Latvijā; 
· uz Latvijā vai trešajā valstī dzīvojošiem uzturēšanas līdzekļu parādniekiem/atbildētājiem.

Precīzu šo sabiedrības mērķgrupu skaitlisko lielumu nav iespējams noteikt. Latvijas tiesās pirmajā instancē 2012. gadā tika celtas 3918 prasības par līdzekļu piedziņu bērnu uzturēšanai. Statiska par to, cik no šajās lietās pieņemtajiem nolēmumiem bija nepieciešams izpildīt kādā trešajā valstī, netiek apkopota, jo šobrīd personas pašas vēršas attiecīgās nolēmuma izpildes ārvalsts kompetentajās institūcijās/tiesās, lai panāktu Latvijā pieņemta nolēmuma par uzturlīdzekļu bērnam piedziņu atzīšanu un izpildi. 

Tāpat nav pieejama statistika par to, cik Latvijas tiesās ir celtas prasības par laulāto uztura piedziņu vai iepriekšējā labklājības līmeņa nodrošināšanu. 

· Nav arī precīzas statistikas par to, cik ārvalstnieki vērsušies Latvijas tiesās, lai panāktu ārvalstīs pieņemta nolēmuma par uzturēšanas līdzekļu piedziņu atzīšanu un izpildi. 2012. gadā Latvijas tiesās pirmajā instancē tika saņemti 50 pieteikumi par ārvalsts tiesu nolēmumu atzīšanu un izpildīšanu.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Noteikumu projekts un Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija ietekmēs personas tiesības uz sociālo nodrošinājumu, jo īpaši bērna tiesības uz sociālo nodrošinājumu.

Noteikumu projekts un Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija būtiski veicina Latvijas tiesu nolēmumu atzīšanas un izpildes iespēju trešajās valstīs. Gadījumos, kad netiks panākta nolēmuma izpilde attiecīgajā ārvalstī, personām būs iespēja vērsties Fonda administrācijā, kas tā vecāka, kuram ar tiesas nolēmumu uzlikts pienākums materiāli atbalstīt bērna audzināšanu un aprūpi, bet kurš šādu tiesas uzliktu pienākumu nepilda, vietā maksās uzturlīdzekļus otram bērna vecākam bērna uzturēšanai likumā noteiktā apmērā. 2013. gada janvārī Fonda administrācija izmaksāja uzturlīdzekļus 14 214 vecākiem 24 392 bērnu uzturam.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Noteikumu projekta un Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas regulējums samazinās personu izdevumus, lai panāktu Latvijas tiesā pieņemta nolēmuma par uzturēšanas līdzekļu piedziņu izpildi ārvalstīs, vai, ja persona vēlēsies, lai panāktu nolēmuma par uzturēšanas līdzekļu piedziņu pieņemšanu kādā trešajā valstī, ja atbildētājs dzīvo šajā valstī.

Saskaņā ar pašreiz spēkā esošo tiesisko regulējumu, personām pašām ir pienākums vērsties attiecīgās nolēmuma izpildes ārvalsts kompetentajās tiesās/institūcijās, lai panāktu Latvijas tiesas pieņemtā nolēmuma par uzturēšanas līdzekļu piedziņu atzīšanu un izpildi. Personām nepieciešami ievērojami finansiālie līdzekļi, lai ierastos uz tiesas sēdi ārvalstī vai algotu pārstāvi, kas personu pārstāv tiesvedībā ārvalstī vai Latvijas tiesas nolēmuma izpildes procesā ārvalstī. Saskaņā ar jauno tiesisko regulējumu, lai panāktu Latvijas tiesā pieņemta nolēmuma par uzturēšanas līdzekļu piedziņu izpildi ārvalstī, persona varēs vērsties Fonda administrācijā, kas veiks nepieciešamās formalitātes un pārsūtīs personas pieteikumu par Latvijas tiesas pieņemtā nolēmuma par uzturēšanas līdzekļu piedziņu izpildi attiecīgajai ārvalsts centrālajai iestādei, kas veiks nepieciešamās formalitātes attiecīgajā ārvalstī – Latvijas tiesu nolēmuma izpildes valstī.

Ja persona vēlēsies panākt nolēmuma par uzturēšanas līdzekļu piedziņu pieņemšanu kādā trešajā valstī, ja atbildētājs dzīvo šajā valstī, persona arī varēs vērsties Fonda administrācijā, kas veiks nepieciešamās formalitātes un pārsūtīs personas pieteikumu attiecīgajai ārvalsts centrālajai iestādei, kas veiks nepieciešamās formalitātes attiecīgajā ārvalstī – nolēmuma pieņemšanas valstī, lai tur pieņemtu nolēmumu par uzturēšanas līdzekļu piedziņu. 

Attiecībā uz pārstāvību tiesā norādāms, ka Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija paredz, ka uzturlīdzekļu bērnam piedziņas lietās valstīm ir pienākums sniegt bezmaksas, automātisku juridisko palīdzību par visiem kreditora pieteikumiem par uzturēšanas līdzekļiem bērnam, kas tiks saņemti no ārvalsts centrālās iestādes saskaņā ar Hāgas 2007. gada 23. novembra konvenciju. Minētā juridiskā palīdzība nepieciešamības gadījumā ietver arī bezmaksas pārstāvību tiesā. Līdz ar to visiem Latvijas kreditoru pieteikumiem par uzturēšanas līdzekļiem bērnam, kas tiks saņemti ārvalsts centrālajā iestāde, tiks nodrošināta bezmaksas juridiskā palīdzība, kas ievērojami samazinās personu izdevumus.

Kopumā attiecībā uz uzturēšanas līdzekļu lietām, kas nebūs saistītas ar uzturlīdzekļu bērnam piedziņu, bezmaksas juridiskā palīdzība personai tiks nodrošināta, ja persona būs jau saņēmusi bezmaksas juridisko palīdzību savā mītnes zemē vai, ja, izvērtējot personas mantisko stāvokli, personai tiks atzītas tiesības uz bezmaksas juridisko palīdzību. Piemēram, personai, kas dzīvo Latvijā, ārvalstīs – kādā trešajā valstī – tiks nodrošināta bezmaksas juridiskā palīdzība, ja persona Latvijā šajā lietā būs jau saņēmusi bezmaksas juridisko palīdzību ar Juridiskās palīdzības administrācijas starpniecību.

Balstoties uz reciprocitātes principu līdzīgas garantijas Latvijā būs jānodrošina uzturēšanas līdzekļu prasītājiem/piedzinējiem un dažos gadījumos parādniekiem no ārvalstīm – trešajām valstīm.

Turklāt Fonda administrācija Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā noteiktās centrālās iestādes funkcijas veiks un Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā noteikto juridisko palīdzību tajā noteiktajos gadījumos sniegs Fonda administrācijai piešķirto budžeta līdzekļu ietvaros.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Noteikumu projekts un Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija atvieglos personu tiesību uz uzturēšanas līdzekļiem realizāciju. 

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Skatīt šīs sadaļas 3. punktu.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Skatīt šīs sadaļas 3. punktu.
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	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Savienības Padomes 2011. gada 9. jūnija lēmums par to, lai Eiropas Savienības vārdā apstiprinātu Hāgas 2007. gada 23. novembra konvenciju.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija.

	3.
	Cita informācija
	Nav

	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Savienības Padomes 2011. gada 9. jūnija lēmums Nr. 432 par to, lai Eiropas Savienības vārdā apstiprinātu Hāgas 2007. gada 23. novembra konvenciju.

	A
	B
	C
	D

	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar 

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?

Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav

	Cita informācija
	Nav

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija.

	A
	B
	C

	Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas vispārējs mērķis ir nodrošināt uzturlīdzekļu un cita veida ģimenes uzturēšanas līdzekļu efektīvu pārrobežu piedziņu, jo īpaši, izveidojot līgumslēdzēju valstu iestāžu visaptverošu sadarbības sistēmu, nodrošinot iespēju iesniegt pieteikumus uzturēšanas nolēmumu pieņemšanai, paredzot uzturēšanas nolēmumu atzīšanu un izpildi, kā arī pieprasot efektīvus pasākumus uzturēšanas nolēmumu izpildei. Tādējādi tas ļaus uzturlīdzekļu kreditoriem viegli panākt uzturlīdzekļu piedziņu Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijas dalībvalstīs, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis.

3. panta a), b), f) apakšpunkts un 36. pants. 

6., 7., 9., 11., 12. un 23. pants.

10. pants.
14., 15. un 17. pants. 

37. panta 3. punkts.
43. pants.

44. pants.
	3. punkts.
6., 8., 9., 12., 13., 15., 32., 34. un 11. punkts.

4. un 5. punkts.

16.-28. punkts.

18. punkts.
29.-31. punkts.

10. punkts.
	Ņemot vērā to, ka Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija ir attiecināma uz Fonda administrāciju tikai tajā noteiktās centrālās iestādes un juridiskās palīdzības sniedzēja kontekstā, tad arī tikai šajā daļā tā tiek pārņemta. 

Noteikumu projektā ietvertais regulējums neparedz stingrākas prasības nekā to paredz Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencija.



	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām.

	Cita informācija
	Nav


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 

	Fonda administrācija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 

	Noteikumu projekts paplašinās Fonda administrācijas funkcijas, jo Fonda administrācija veiks Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā noteiktās Latvijas centrālās iestādes funkcijas un Hāgas 2007. gada 23. novembra konvencijā paredzētajos gadījumos nodrošinās personām bezmaksas juridiskās palīdzības sniegšanu, kas ietver arī pārstāvību tiesā un iestādēs.  

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide

	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija

	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija

	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III, IV un VI sadaļa –projekts šīs jomas neskar.

Tieslietu ministrs
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